
KITCHEN.
ERLEBEN, PLANEN, WOHLFÜHLEN – MIT UNS 
ZUR PERFEKTEN KÜCHE
EXPERIENCE, PLAN, FEEL GOOD – JOIN US IN MAKING YOUR PERFECT KITCHEN

„Interaktive Inhalte.  
Persönliche Beratung. 
Echter Mehrwert.“ 
„Interactive content. Tailored consultation. 
Real added value.“

Ausgabe 2027 Aktuelle Küchentrends | 2027 issue Latest kitchen trends
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Über  
Express 
Küchen 
About Express Küchen

Seit über 15 Jahren steht Express Küchen für 
durchdachte Küchenlösungen – mit Qualität 
„Made in Germany“. Am Standort Melle-Bruch-
mühlen fertigen rund 300 Mitarbeitende jährlich 
etwa 116.000 Küchen, die in mehr als 60 Länder 
weltweit geliefert werden. Was uns antreibt? Kü-
chen zu entwickeln, die zum Leben passen. Unser 
Sortiment orientiert sich an aktuellen Trends und 
bieten für jeden Stil und jede Raumsituation die 
passende Lösung. Mit Erfahrung und Leidenschaft 
machen wir deine Küchenplanung einfach, per-
sönlich, entspannt und genau passend für dein 
Zuhause. 
 
Express Küchen has been synonymous with well-
considered kitchens for more than 15 years – with 
quality “Made in Germany”. Each year at our facili-
ties in Melle-Bruchmühlen, Germany, around 300 
employees build approximately 116,000 kitchens 
which go on to be sold in more than 60 countries 
worldwide. What motivates us? Developing kit-
chens that suit your lifestyle. Our product range is 
oriented towards the latest trends and features the 
right solution for every style and every room situa-
tion. We use our experience and passion to make 
your kitchen design simple, personal, relaxed and 
tailored perfectly to your home.

Qualität, die überzeugt  
Compelling quality 

Qualität bedeutet für uns: durchdachte Funktionen, 
langlebige Materialien und präzise Verarbeitung 
- einfach zuverlässig unter dem Motto „Made in 
Germany“. Dank moderner Produktionsverfahren 
entstehen Küchen, die nicht nur optisch überzeu-
gen, sondern auch deinen Alltag über viele Jahre 
hinweg zuverlässig erleichtern.

For us, quality means carefully considered function-
ality, durable materials and precision craftsman-
ship - reliability you can count on under the motto 
“Made in Germany”. Using state-of-the-art produc-
tion processes, we create kitchens that not only 
appeal but guarantee to make your life easier over 
many years to come.

Gestaltung, die inspiriert  
Inspiring design

31 Fronten und ebenso viele Arbeitsplatten bieten 
dir eine große Kombinationsvielfalt - von klassisch 
bis modern. Im Zusammenspiel mit unsere diversen 
Griffvarianten und harmonischer Beleuchtung ent-
steht ein individuelles Küchendesign, das perfekt zu 
dir passt.

Thirty-one fronts and an equally wide selection 
of worktops let you create a multitude of combi-
nations - from classic to modern. Teamed up with 
our broad range of handle versions and perfectly 
coordinated lighting, the result is a kitchen that is 
yours in every respect.

Kompetenz, auf die du 
bauen kannst   
Expertise you can rely on
 
Dank moderner Produktionsanlagen und sogfältig 
abgestimmter Prozesse ensteht Qualität, die man 
spürt. Unsere Küchen lassen sich mühelos montieren 
und überzeugen dich im Alltag dauerhaft!

Modern production facilities and carefully coordi-
nated processes ensure quality you can feel. Fitted 
with effortless ease, our kitchens give you lasting 
satisfaction in your everyday home routine. 

Dafür stehen WIR!
This is what defines US!

Mehr erfahren! 
Discover more!

Verlässlichkeit, die bleibt  
Lasting reliability

 
 
Basierend auf unseren Erfahrungen und zertifizier-
ten Prozessen gewährleisten wir dauerhaft eine 
hohe Qualität. Wir begleiten dich mit einem  
zuverlässigen Service Schritt für Schritt, von der  
ersten Planung bis zur entgültigen Montage  
deiner Wunschküche.

Built on our experience and certified processes, 
we consistently deliver exceptional quality. From 
initial design to final fit, we’re at your side every 
step of the way to your dream kitchen.
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Transparente Zertifizierungen als  
Fundament unserer Küchenproduktion. 
Transparent certifications as the foundation of our kitchen production.
Ob Neubau, Renovierung oder Modernisierung – der Weg zu Ihrer Traumküche basiert bei uns auf geprüften Fakten. 
Wir setzen auf nachvollziehbare Herkunftsnachweise unserer Rohstoffe und unabhängig auditierte Prozesse an unseren 
Produktionsstandorten Löhne und Melle. Damit Sie sich auf die Qualität und die Herkunft Ihrer Küche verlassen können.

Whether you are building a new home, renovating or modernising – with us, the path to your dream kitchen is built on 
verified facts. We rely on transparent proof of origin for our raw materials and independently audited processes at our 
production sites in Löhne and Melle. So you can trust in the quality and origin of your kitchen.

Geprüfte Standards für Materialherkunft und Qualität 
Verified standards for material origin and quality

Volle Transparenz auf einen Klick: Scannen Sie diesen QR-Code, um direkt auf unseren Nachhaltigkeits-
bericht sowie die Berechnungsmethoden zuzugreifen.

Full transparency at the click of a button: Scan this QR code to access our sustainability report and the 
calculation methods directly. 

Gut für Mensch und Umwelt 
Good for humans and the environment

Geprüfte Qualität 
Tested quality

Sorgfältige Verarbeitung und 
robuste Oberflächen sorgen 
dafür, dass deine Küche auch 

im täglichen Einsatz lange 
überzeugt.

Meticuolous craftsmanship 
and durable surfaces are 

reassurance that your kitchen 
will give you lasting satisfac-

tion in everyday use too.

Made in Germany 
Made in Germany

Die Fertigung in Deutsch-
land steht für kontrollierte 
Qualität, moderne Produk-

tionsprozesse und kurze 
Transportwege.

Manufactured in Germany, 
our kitchens are synonymous 

with controlled quality, ad-
vanced production process-

es and short distribution 
channels.

Clever geplant 
Clever planning

Clevere Funktionen und 
durchdachte Lösungen ma-
chen Kochen, Aufbewahren 

und Organisieren besonders 
angenehm.

Intelligent features and 
carefully considered solu-

tions make cooking, storage 
and organisation easier and 

much more pleasurable.

Für deinen Alltag gemacht 
Designed for everyday 

routine

Pflegeleichte Oberflächen 
und unkomplizierte Mate-

rialien machen die tägliche 
Reinigung besonders einfach 

und angenehm.

Easy-to-maintain surfaces 
and low-maintenance mate-

rials make daily cleaning par-
ticularly simple and pleasant.

Entdecke weitere Farbwelten, Holzdekore und nach-
haltige Planungsmöglichkeiten ab der Seite 54 
 
Discover more colourways, wood decors and sustai-
nable planning options from page 54

Hinweis zur Materialzertifizierung: Unsere Holzwerkstoffe stammen zu 
über 99 % aus zertifizierten Quellen.  
 
Note on material certification: Over 99% of our wood-based materials 
come from certified sources.

Hinweis zur CO2-Kompensation: Nolte Küchen engagiert 
sich im Klimapakt der Möbelindustrie. Als zertifizierter 
„Klimaneutraler Möbelhersteller“ bilanzieren und 
reduzieren wir unsere standortbezogenen Emissionen 
(Scope 1 & 2). Verbleibende CO2-Emissionen an 
unseren Produktionsstandorten gleichen wir durch den 
Erwerb hochwertiger Klimaschutzzertifikate aus. 

Wichtiger Verbraucherhinweis: Diese Klimaneutralität 
bezieht sich ausschließlich auf die betrieblichen  
Aktivitäten unseres Gesamtunternehmens; sie deklariert 
nicht die Klimaneutralität der einzelnen Küchen- 
produkte oder deren Lebenszyklus. 
 
Note on CO2 offsetting: Nolte Küchen is committed to 
the Furniture Industry Climate Pact. As a certified “cli-
mate-neutral furniture manufacturer”, we account and 
reduce our site-related emissions (Scope 1 & 2). We 
offset any remaining CO2 emissions at our production 
sites by purchasing high-quality carbon credits.

Important consumer information: This climate neutrality 
relates exclusively to the operational activities of our 
entire company; it does not declare the climate neutrality 
of individual kitchen products or their life cycle.

Qualitäts- und Herkunftsgarantie: Unser Qualitätsmanagementsystem ist lückenlos nach 
DIN EN ISO 9001:2015 zertifiziert. Zudem bürgt das RAL-Gütezeichen „Made in Germany“ 
(Hersteller-Nr. H20160158) für die geprüfte Stabilität, Sicherheit und Langlebigkeit unserer 
in Deutschland gefertigten Küchenmöbel. 
 
Quality and Origin Guarantee: Our quality management system is fully certified with DIN 
EN ISO 9001:2015. Furthermore, the RAL “Made in Germany” quality mark (manufacturer 
no. H20160158) guarantees the tested stability, safety and durability of our kitchen furniture, 
which is manufactured in Germany.
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Unser durchdachtes System und das klar struk-
turierte Sortiment machen die Planung deiner 
Küche einfach und transparent. So gestaltest du 
deine Küche ganz individuell – schnell, präzise 
und mit Freude. Hochwertige Materialien, smarte 
Lösungen und liebevoll gestaltete Details bilden 
die Basis für Küchen, die im Alltag überzeugen – 
und perfekt zu dir passen. So entsteht ein Raum, 
der Funktion, Design und Persönlichkeit mühelos 
vereint.

Our well-considered system and clearly struc-
tured range make planning your kitchen simple 
and transparent. We will help you to design your 
kitchen to be completely individual – quickly, with 
precision and fun. High-quality materials, intelli-
gent solutions and lovingly designed details form 
the basis for a kitchen that impresses in everyday 
life – and that suits your taste perfectly. The result 
is a space that effortlessly combines function, 
design and personality.

Mit uns machst du den Unterschied 
You will make the difference with us

Editorial

Planung Planning
Planung – Schritt für Schritt zur Küche, die perfekt zu dir und deinem 
Alltag passt. 
Planning – step by step to a kitchen that perfectly suits you and your 
everyday life.

Küchenformen Kitchen types
Wähle die Form, die deinen Raum optimal nutzt: Ob Zeile, L-Form, 
U-Küche oder Insel. 
Choose the shape that makes the most of your space: whether it‘s a 
galley, L-shape, U-shape or island kitchen.

Designmöglichkeiten Design options
Designmöglichkeiten: Farben, Materialien und Dekore machen deine 
Küche zum Ausdruck deines Stils. 
Design options: colors, materials and finishes make your kitchen an 
expression of your style.

Planungsmöglichkeiten Planning options
Planungsmöglichkeiten: Flexible Systeme und clevere Details sorgen 
für eine Küche nach Maß. 
Planning options: Flexible systems and clever details ensure a tailor-
made kitchen.

Stauraum Storage space
Stauraum: Durchdachte Lösungen schaffen Platz und Ordnung bis ins 
kleinste Detail. 
Well-thought-out solutions create space and order down to the smal-
lest detail.

HWR Utility room
Der Hauswirtschaftsraum wird mit smarten Modulen zum Organisa-
tionstalent. 
Smart modules turn the utility room into an organizational talent.

Materialien & Details Materials and details
Materialien und Details: Hochwertige Oberflächen und Extras runden 
deine Küche stimmig ab. 
Materials and details: High-quality surfaces and extras round off your 
kitchen harmoniously.

Technische Daten 
Technical specifications 
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Deine Küchen­
planung  
startet hier!
Planning your kitchen starts here! 

Ob Neubau, Renovierung oder Modernisierung – hier beginnt deine 
Reise zur Traumküche. Mit praxisnahen Ideen, hilfreichen Tipps und 
einer intuitiven Planungshilfe gestaltest du einen Raum, der nicht nur 
funktional ist, sondern auch deinen persönlichen Stil widerspiegelt.  
Lass dich von vielfältigen Möglichkeiten inspirieren und setze deine 
Vorstellungen präzise um. Deine Küche wartet darauf, Wirklichkeit zu 
werden.

Whether a new build, renovation or modernisation project – your journey 
to your dream kitchen begins here. With practical ideas, helpful tips and 
intuitive planning assistance, you can create a space that is not only func-
tional but also reflects your own personal style.  
Take inspiration from the wide range of possibilities and realize your ideas 
precisely. Your dream kitchen is waiting to be a reality.

Planen. | Plan.  
Schritt für Schritt zu deiner Küche
Step by step to your kitchen

Verfeinern. | Refine.  
Die perfekte Arbeitshöhe
The perfect working height

Ausarbeiten. | Finalise. 
Bunt gemischt oder klassisch schön 
A colourful mix or classic beauty 
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Der Planungsprozess – 
Schritt für Schritt
The planning process – step by step

Küchenplanung bedeutet mehr als nur Maße und Fronten. Wir  
begleiten dich Schritt für Schritt durch alle Möglichkeiten – da-
mit am Ende ein Ergebnis entsteht, das perfekt passt und be-
geistert.

Kitchen planning means more than just dimensions and fronts. 
We will accompany you step-by-step through all the options – 
so that the final result is impressive and suits you perfectly.

Achte beim Planen auf bequeme 
Höhen der E-Geräte. 
When planning, make sure that the 
appliances are at a comfy height.

Den Raum verstehen:  
Maße aufnehmen und Anschlüsse prüfen.

Understanding the space:  
Measuring dimensions and checking connections.

Was du wirklich brauchst:  
Kochgewohnheiten, Haushaltsgröße und Stau-
raum im Blick behalten.

What you really need:  
Keeping your cooking habits, the size of your 
home and storage in mind.

Küchenform wählen:  
Zeile, L-Form oder Insel – entscheide dich für die 
Variante, die optimal zu deinem Raum und dei-
nem Alltag passt.

Choose a kitchen type:  
Gallay, L-shape or island – decide on the type that 
fits perfectly to your space and your everyday 
routine.

Stil abstimmen:  
Farben, Materialien und Details gezielt auswählen.

Decide upon a style:  
Select the colours, materials and details to suit you.

Technische Daten 
Technical specifications
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TIPP

Planungstipp
 
Halte Spüle, Herd und Kühlschrank in einem 
effizienten Dreieck mit kurzen Wegen.

L-Küche  
L-shaped kitchen

Die L-Küche schafft eine offene, 
funktionale Atmosphäre – ideal für 
mittelgroße Räume.

The L-shaped kitchen invokes an 
open, functional atmosphere – ideal 
for medium-sized spaces.

Kücheninsel 
Kitchen island

Die Kochinsel bietet zusätzliche 
Arbeitsfläche und kombiniert Ergo-
nomie und Design – ideal für groß-
zügige Küchen.

The kitchen island provides extra 
workspace and combines ergono-
mics with design – ideal for gene-
rously sized kitchens.

Star Plus.

Front: 	 239 UV-Lack Hochglanz  
	 Hellgrau 
Arbeitsplatte: 	 P44 Eiche Natur

Front: 	 239 UV lacquer high 	
	 gloss light grey 
Worktop: 	 P44 Natural oak

Planning tip
 
Keeping the sink, oven and fridge in 
an efficient triangle all close together.

Küchenzeile  
Kitchen row

Ob Stadtwohnung oder offenes 
Wohnen – die Küchenzeile vereint 
Stil und Funktion auf einer Linie. 

Whether in an urban apartment or 
for open living – the kitchen row 
brings style and function into line. 

U-Küche 
U-shaped kitchen

Die U-Küche nutzt drei Wände 
optimal, bietet viel Stauraum und 
hat kurze Arbeitswege – ideal für 
Familien und Hobbyköche.

The U-shaped kitchen is the opti-
mum use of three walls, provides 
a great deal of storage room and 
keeps everything close – ideal for 
families and amateur chefs.

Technische Daten 
Technical specifications Arbeits‑ 

dreiecke:  
Effizient  
kochen
Working triangle:  
Efficient cooking

Das Arbeitsdreieck optimiert 
die Küche, indem Herd, Spüle 
und Kühlschrank in einer effi-
zienten Anordnung platziert 
werden. So minimierst du Lauf-
wege und kochst komfortabler.

The working triangle optimi-
ses your kitchen by positioning 
the oven, sink and fridge in an 
efficient arrangement. This 
reduces walking distances and 
makes cooking more conve-
nient.

Mehr Informationen 
More information

Küchenformen | Kitchen types
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Die L-Küche:  
mehr Platz,  
mehr Komfort
The L-shaped kitchen:  
more spacious, more practical 

Die L-Küche – offen, einladend und funktional. Sie nutzt 
den Raum optimal, bietet großzügige Arbeitsflächen und 
sorgt für kurze Wege zwischen den einzelnen Bereichen 
– perfekt für effizientes Arbeiten.

The L-kitchen – open, inviting and functional. It uses the 
space efficiently, provides generous workspace and 
ensures short distances between the different areas – 
perfect for working efficiently.

Achte beim Planen auf bequeme 
Höhen der E-Geräte. 
When planning, make sure that the 
appliances are at a comfy height.

Effiziente Raumnutzung 
Efficient use of space 
 
Viel Stauraum & Flexibilität 
Plenty of storage space 
and flexibility 
 
Offen für Wohnkonzepte 
Open for living concepts

Win.

Front: 	 020 Karminrot 
Arbeitsplatte: 	 P43 Anthrazit  
	 Steinstruktur

Front: 	 020 crimson 
Worktop: 	 P43 Anthracite  
	 stone structure

Technische Daten 
Technical specifications

Mehr Informationen 
More information

Küchenformen | Kitchen types
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Die Küchenzeile – 
kompakt und  
ideal für kleine 
Räume  
The kitchen row – compact, 
clean-lined and  
ideal for small spaces

Platzsparend 
Space-saving 
 
Übersichtlich 
Simple 
 
Klar strukturiert 
Clearly laid out 

Clean /  
Plan.

Front: 	 290 Salbeigrün 
	 169 Eiche Natur 
Arbeitsplatte: 	 P44 Eiche Natur

Front: 	 290 Sage green 
	 169 Natural oak 
Worktop: 	 P44 Natural oak

Die Küchenzeile – kompakt und clever. Ideal für 
schmale oder offene Räume, bietet sie eine durch-
gehende Arbeitsfläche und ist damit perfekt für 
kleine Haushalte oder Singleküchen.

The kitchen row – compact and clever. Ideal for 
narrow and open rooms, provides an end-to-end 
workspace and is therefore perfect for small house-
holds and as a kitchen for singles.

Technische Daten 
Technical specifications Mehr Informationen 

More information

Technische Daten 
Technical specifications 
 

Win.

Front: 	 011 Weiß 
	 020 Karminrot 
Arbeitsplatte: 	 P41 Weiß Steinstruktur

Front: 	 011 White 
	 020 Crimson 
Worktop: 	 P41 White stone structure

Mehr Informationen 
More information

Küchenformen | Kitchen types
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Die Kochinsel – mehr Raum zum Kochen und Leben. Sie schafft zusätzliche Arbeitsfläche 
und eröffnet vielseitige Gestaltungsmöglichkeiten. Besonders in großzügigen Grundrissen 
verbindet sie Stauraum, Ergonomie und modernes Design auf elegante Weise.

The kitchen island – more space for cooking and living. It creates additional workspace and 
opens up a range of design options. Especially in spacious floor plans, it elegantly combi-
nes storage space, ergonomics and contemporary design.

Die Küche mit Kochinsel –  
großzügig und vielseitig nutzbar
The kitchen with kitchen island – generous and versatile

Technische Daten 
Technical specifications 
 

Clean.

Front: 	 290 Salbeigrün 
	 281 Weiß 
Arbeitsplatte: 	 P36 Sandstein Crema

Front: 	 290 Sage green 
	 281 White 
Worktop: 	 P36 Crema sand lime

Mehr Informationen 
More information

Platzsparend & funktional 
Space-saving and functional 
 
Mehr Arbeitsfläche 
More workspace 
 
Modernes, geradliniges Design 
Contemporary, clean-lined design 

Plan.

Front: 	 169 Eiche Natur 
Arbeitsplatte: 	 P38 Zement Cremegrau

Front: 	 169 Natural oak 
Worktop: 	 P38 Cream grey cement

Mehr Informationen 
More information

Küchenformen | Kitchen types
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Achte beim Planen auf 
bequeme Höhen  
der E-Geräte. 
When planning, make 
sure that the appliances 
are at a comfy height. 

Technische Daten 
Technical specifications

Clean.

Front: 	 290 Salbeigrün 
Arbeitsplatte: 	 P56 Beton steinweiß

Front: 	 290 Sage green 
Worktop: 	 P56 Stone with concrete

Mehr Informationen 
More information

Die U-Küche – viel Raum für deine Kochmomente. Sie nutzt drei Seiten und bietet großzügige Arbeits-
flächen für ergonomisches Arbeiten mit kurzen Wegen. Besonders geeignet für mittelgroße bis große 
Räume, ist sie perfekt für strukturierte Abläufe und intensives Kochen.

The U-shaped kitchen – lots of space for your culinary moments. It takes up 3 walls and provides generous 
workspace for ergonomic working with everything close by. Particularly well suited to medium to large 
spaces, it is perfect for structured and demanding culinary work.

Die U-Küche –  
viel Fläche, kurze Wege, klare Struktur 
The U-shaped kitchen – lots of space, everything close, clearly laid out 

Maximale Arbeitsfläche 
Maximum workspace 
 
Ergonomisches Arbeiten 
Ergonomic working 
 
Gut strukturiert 
Well laid out 

Home.

Front: 	 418 Salbeigrün  
Arbeitsplatte: 	 P24 Marmor Klassik

Front: 	 418 Sage green 
Worktop: 	 P24 Marble classic

Mehr Informationen 
More information

Küchenformen | Kitchen types
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Küchen –  
Für jeden 
Geschmack
Kitchens – For every taste

Die perfekte Küche beginnt mit einer guten Planung. Ob 
modern, klassisch oder im Landhausstil – mit einer durch-
dachten Küchenplanung lassen sich Funktionalität und Design 
optimal verbinden. Entdecke, wie du deine Wünsche und An-
forderungen in eine maßgeschneiderte Lösung verwandelst.

The perfect kitchen begins with good planning. Whether  
modern, classic or country-style – with well-considered kitch-
en planning, functionality and design it can be combined  
perfectly. Find out how to turn your wishes and requirements 
into a tailor-made solution.

Mehr Informationen 
More information

Designmöglichkeiten | Design options
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Nischendekore 
Splashback decors

Stimmig bis ins Detail, das Ni-
schendekor verbindet Funktion 
und Design und ist perfekt auf die 
Fronten abgestimmt.

Harmony down to the smallest 
detail, the splashback decor 
combines function and design 
and is coordinated perfectly with 
the fronts.

Fronten 
Fronts

Der erste Eindruck zählt: Das  
Frontdekor gibt deiner Traum-
küche ein Gesicht. Hochwertig 
verarbeitet in einer Stärke von 
16 mm und bei HOME 17 mm.

First impressions count: the 
front decor gives your dream 
kitchen a face. High-quality 
craftsmanship with a thickness 
of 16 mm, and 17 mm for the 
HOME range.

Wangendekore 
Panel decors

Auch seitlich überzeugt die Küche 
mit einem stimmigen Abschluss: 
Das Wangendekor sorgt in 16 oder 
25 mm Stärke für ein harmonisches 
Gesamtbild.

The kitchen is also characterised 
by a harmonious finish on the 
side: The side panel decor with a 
thickness of 16 or 25 mm ensures a 
harmonious overall look.

Arbeitsplattendekore
Worktop decors

Tag für Tag zuverlässig im Einsatz. 
Die Arbeitsplatte mit 25 oder 40 
mm Stärke und einer hochwerti-
gen, widerstandsfähigen Ober-
fläche verbindet zeitloses Design 
mit langer Haltbarkeit – selbst bei 
intensiver Nutzung.

Reliable in use – every single day. 
The worktop, with a thickness of 
25 or 40 mm and a high-quality, 
highly resistant surface, combines 
timeless design with superb dura-
bility – even with intense use.

Korpusdekore
Carcase decors

Hochwertige Verarbeitung, die  
begeistert – sichtbar in Optik, 
fühlbar in der Haptik und dauer-
haft in der Qualität. Besonders 
die Korpusdekore schaffen so 
ein stimmiges Gesamtbild bis 
ins kleinste Detail.

High-quality craftsmanship that 
impresses – striking in appea-
rance, tangible in feel and 
lasting in quality. The carcase 
decors in particular create a 
harmonious overall look, down 
to the smallest detail. 

Für jeden individuellen Stil:  
Die große Dekor-Vielfalt
For each and every style: A huge variety of decors

Mit den passenden Dekoren wird deine Küche zum Ausdruck 
deiner Persönlichkeit. Lieber die warme Natürlichkeit von Holz-
optik oder die markante Struktur von Stein? Glänzend oder 
matt? Du entscheidest – und gestaltest deine Küche genauso 
einzigartig wie dein Leben.

With suitable decors, your kitchen will turn into a reflection of 
your personality. Do you prefer the natural warmth of wood or 
the bold structure of stone? Gloss or mat? You decide – and 
make your kitchen just as unique as your life.

Designmöglichkeiten | Design options

Struktur- 
oberfläche 
Texture finish

 
Strukturierte, direkt be-
schichtete Fronten mit um-
laufender, dekorgleicher 
Dickkante

Textured, direct-coated 
fronts with all-round thick 
edging in matching finish

UV-Lack matt mit 
Anti-Fingerprint
UV mat lacquer with  
anti-fingerprint

Fronten mit umlaufender,  
farblich passender Dick-
kante

Fronts with all-round mat-
ching thick edging

UV-Lack  
hochglänzend
UV lacquer high gloss

Fronten mit umlaufender, 
farblich passender Dickkante

Fronts with all-round, colour-
matching thick edging

3D-Lacklaminat  
matt
3D lacquered laminate mat

 
Tiefgezogene Rahmenfront 
mit hochwertiger PET-Folie 
und feinem 3 mm Kanten-
radius

Deep framed front with high-
quality PET foil and neatly 
defined 3 mm edge radius
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Unsere Modelle in 25 oder 40 mm Stärke bieten die perfekte Kombination aus Stabilität, 
Langlebigkeit und Designvielfalt. Wähle aus einer großen Auswahl an Dekoren und Ober-
flächen, die deine Küche funktional und stilvoll abrunden.

Our models with a thickness of 25 or 40 mm bring together the perfect combination of  
stability, durability and design versatility. Choose from a large selection of decors and 
finishes that provide a functional and stylish crown to your kitchen.

Arbeitsplatten, die mehr können – 
robust, stilvoll, individuell 
Worktops with more about them –  
robust, stylish, individual

Entdecke unsere 
Arbeitsplattendekore 
Discover our worktop decors

Arbeitsplattenvielfalt 
für individuelle  
Küchenlösungen
A variety of worktops for  
tailored kitchen solutions
Egal ob modern, klassisch oder natür-
lich – unsere Arbeitsplatten ergänzen 
dein Küchendesign perfekt. Wähle aus 
einer vielfältigen Auswahl an Dekoren, 
Materialien und Oberflächen, die nicht 
nur optisch überzeugen, sondern auch 
durch Langlebigkeit und Pflegeleichtig-
keit im Alltag punkten.

Whether contemporary, classic or 
natural – our worktops are the perfect 
addition to your kitchen design. Choose 
from a broad selection of decors, 
materials and finishes that are not just 
visually impressive, but also thanks to 
their durability and ease of cleaning in 
everyday life.

Designmöglichkeiten | Design options

Technische Daten 
Technical specifications



 29 28

i

281 286

283

287
 

282

289

284 290

286

Warme Holzdekore treffen auf supermatte
Farben – für eine Küche, die Ruhe ausstrahlt
und Individualität zeigt.

Warm wood décors meet super matt  
colours – for a kitchen that radiates calm 
and shows character.

Win / Plan.

Front: 	 018 Crema  
	 16B Eiche Bernstein 
Arbeitsplatte: 	 P52 Granit hell 
	 P45 Eiche Bernstein

Front: 	 018 Cream  
	 16B Amber oak 
Worktop: 	 P52 Light granite 
	 P45 Amber oak

Anti-Fingerprint 
Anti Fingerprint 
 
Supermatt & edel 
Super matt & elegant 
 
Robust & pflegeleicht 
Robust & easy-care 

Mehr Informationen 
More information

Farbe & Holz – das perfekte Duo 
für deine Küche
Colour and wood – the perfect duo for your kitchen  

Natürliche Holzdekore treffen auf moderne Farbtöne 
und verleihen deiner Küche Charakter.  
Die Kombination bringt Wärme, Stil und Individualität in 
jeden Raum – egal, ob du klare Linien oder wohnliche 
Akzente bevorzugst.

Natural wooden decors meet modern colour tones and 
lend character to your kitchen.  
The combination brings warmth, style and individuality 
to any space – whether you prefer clean lines or homely 
highlights.

Designmöglichkeiten | Design options

Entdecke viele weitere Farbkombinationen 
und Holzdekore auf Seite 54. 
 
Discover many mire colour combinations 
and wood decors on page 54.

Hell & freundlich 
Light & friendly

Warm & natürlich 
Warm & natural

Ruhig & modern 
Calm & modern

Holzdekore – natürlich kombinierbar  
Wood decors – naturally combined

P45/W21 
Eiche Bernstein
Amber oak

P44/K44
Eiche natur
Natural oak

P61/K61
Eiche astig
Knotty oak
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Modern und 
geradlinig – 
perfekt geplant
Modern and sleek –  
perfectly planned  

Klare Linien, glatte Fronten und grifflose Elemente prägen den modernen, zeit-
losen Küchenstil. Dezente Farben in gläzend oder matt sowie integrierte Geräte 
sorgen für eine ästhetische Optik. Während durchdachte Funktionen den Alltag 
erleichtern, verleiht die Beleuchtung der Küche den Wohlfühlcharakter und run-
det das Design ab.
Ideal für alle, die Wert auf Minimalismus, Komfort und Harmonie legen.

Clean lines, smooth fronts and handleless elements define the modern, timeless 
kitchen style. Subtle colours in high-gloss or matt finishes as well as integrated ap-
pliances create a look with aesthetic appeal. While carefully considered features 
make easy work of daily routine, the kitchen‘s lighting adds feel-good vibes that 
complement the design. 
Ideal for anyone appreciating minimalism, convenience and harmony.

169
Eiche natur
Natural oak

284
UV-Lack Creme-
grau supermatt
Cream grey super 
mat UV lacquer

Designmöglichkeiten | Design options

Plan / Clean.
Front: 	 169 Eiche Natur 
	 284 Cremegrau 
Arbeitsplatte: 	 P38 Zement Cremegrau

Front: 	 169 Natural oak 
	 284 Cream grey 
Worktop: 	 P38 Cream grey cement

Mehr Informationen 
More information

Technische Daten 
Technical specifications
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Headline: Udi am est 
ut occabo. Namenis 
et, 
quid mi consenihitet 
accusae vel  
es adis idb oreicid 

Landhausküchen – Wärme, Stil &  
Natürlichkeit vereint 
Country-house kitchen – a marriage of warmth, style and nature  

Die Landhausküche bringt Wärme, Behaglichkeit und Charakter in dein Zuhause. Fronten mit Rahmenoptik, sichtbare Griffe und 
natürliche Materialien wie Holz oder Stein verleihen ihr diesen einladenden, traditionellen Charme. Ob in hellen Tönen, ge-
deckten Farben oder mit liebevollen Details – sie schafft eine gemütliche  Atmosphäre, in der man sich einfach wohlfühlt. Perfekt 
für dich, wenn du Natürlichkeit, Wohnlichkeit und eine Prise Nostalgie liebst – und dabei nicht auf moderne Technik verzichten 
möchtest.

The country-house kitchen brings warmth, cosiness and character into your home. Fronts with a framed look, visible handles 
and natural materials such as wood and stone lend your kitchen their inviting, traditional charm. Whether in light tones, muted 
colours or with loving details – they create a comfortable atmosphere in which you simply feel relaxed. Perfect if you love nature, 
comfort and a touch of nostalgia – but at the same time do not want to do without state-of-the-art technology.

Home.

Front: 	 418 Salbeigrün   
Arbeitsplatte: 	 P44 Eiche Natur

Front: 	 418 Sage green  
Worktop: 	 P44 Natural oak

Home.

Front: 	 414 Lacklaminat  
	 Cremegrau 
Arbeitsplatte: 	 P64 Bergeiche

Front: 	 414 cream grey  
Worktop: 	 P64 Mountain oak

Mehr Informationen 
More information

Zeitloses Design 
Timeless design 
 
Vielseitig anpassbar 
Versatile 
 
Dekorative Details 
Decorative details 

Mehr Informationen 
More information
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Plan.

Front: 	 16B Eiche Bernstein 
Arbeitsplatte: 	 P24 Marmor Klassik

Front: 	 16B Amber oak  
Worktop:  	 P24 Marble classic

��Innovative Innenorganisation 
farblich abgestimmte Antirutsch
matten, Besteckeinsätze und 
Längs- / Querteilungen für ein 
harmonisches Gesamtbild

��Innovative interior organisation 
colour matched anti-slip mats, 
cutlery trays and longitudinal/
crosswise sectioning, giving an 
overall harmonious look

Perfekte Stauraumnutzung 
optimale Möglichkeiten der Raum-
nutzung und -gestaltung

Perfect use of storage space  
optimal use of space and layout

���Individuelle Oberschrank- und 
Arbeitshöhen 
perfekte Anpassung an deine 
Ansprüche durch 5 verschiedene 
Oberschrank- und Sockelhöhen

�Individual wall unit and work-
top heights  
perfectly designed to your requi-
rements with five different wall 
unit and plinth heights

SYSTEM15 basiert auf einem durchgängigen 15-cm-Raster.
Diese intelligente Systematik schafft maximale Planungsfreiheit 
und Stauraumeffizienz – mit perfekt abgestimmten Ober- und 
Unterschrank- sowie Sockelhöhen für jede Küche.

SYSTEM15 is based on a consistent 15 cm grid. This intelli-
gent system creates maximum planning flexibility and storage 
efficiency – with perfectly coordinated wall-unit and plinth 
heights for every kitchen.

Deine Küche – clever geplant
Your kitchen – cleverly designed

15 × 15 cm Raster  
15 × 15 cm grid

Stauraum optimal nutzen 
Make the most of storage

Fünf Höhenoptionen  
Five height options

* bezogen auf Arbeitsplattenstärke 25 mm  *based on worktop thickness 25 mm

Ein System.
Unendlich viele Möglichkeiten. 
Ob schmale Nische oder offener Koch‑ 
bereich – mit SYSTEM15 planst du deine 
Küche so, wie sie zu deinem Leben passt. 

One system. Endless possibilities. 
Whether a narrow niche or an open cooking 
area – with SYSTEM15 you plan your kitchen 
the way it suits your life.

Mehr Informationen 
More information

Planungsmöglichkeiten | Planning options



 37

450
300

 36

  
Eleganz beginnt mit klaren Linien

Elegance begins with clean lines  

Geradlinig gestaltet. Elegant inszeniert.
SYSTEMLINE kombiniert grifflose Fronten mit einer harmonischen Linienführung und schafft 

so eine moderne, hochwertige Küchenoptik. 

Sleek design. Elegant entry SYSTEMLINE combines handleless fronts with perfectly balanced 
lines to create a modern, premium kitchen look.

Maßübersicht mit Seitenschrank-Linie 	 Dimension overview with tall unit line

Grifflose eleganz 
Unsere Variante SystemLine ver-
leiht deiner Küche ein ruhiges und 
elegantes Design mit klarer Struk-
tur. Grifflos ist in den folgenden 
Frontenprogrammen lieferbar: WIN, 
PLAN, BASE, CLEAN und STAR 
PLUS.

Handleless elegance 
Our SystemLine concept gives your 
kitchen defined structure with a 
sense of tranquillity and elegance. 
Handleless fronts are available for 
the following ranges: WIN, PLAN, 
BASE, CLEAN and STAR PLUS.

Horizontal 
Unsere horizontale C- und L-Griff-
spuren an Unterschränken sowie 
Highboards und Seitenschränken 
in 1500, 1950 und 2100 mm Höhe 
schaffen ein ruhige und klare Optik.

�� 
 
Horizontal 
Our horizontal C and L-section 
finger pulls on base units as well as 
highboards and tall units in heights 
of 1500, 1950 and 2100 mm conjure 
a clean and balanced look.

Vertikal 
Die vertikalen C- und L-Griffspuren 
in allen Highboard- und Seiten-
schrankhöhen erweitern das moder-
ne Konzept deiner grifflosen Küche 
und ermöglichen eine individuelle 
Planung.

Vertical 
Vertical C and L-style finger pulls are 
available for all highboard and tall 
unit heights, extending the modern 
concept to embrace your handleless 
kitchen concept and permit custo-
misability.

Klare Linien, grifflose Optik, zeitlose Wirkung. 
 
Clean lines. Handleless design. Timeless appeal.

Mehr als nur ein Griffprofil 
Die Griffspuren sind in Edelstahl-Optik, Schwarz, Cremegrau und 
Weiß erhältlich. Ein weiteres Highlight ist die optionale Beleuch-
tung der L-Griffspur unter der Arbeitsplatte.

More than just a handle profile 
Our finger pulls are available in stainless steel look, black, cream 
grey and white. Optional lighting for the L-section finger pull 
below the worktop makes a yet another top feature.

Clean.

Front: 	 281 Weiß  
Arbeitsplatte: 	 P44 Eiche Natur

Front: 	 281 White 
Worktop:  	 P44 Natural oak

Mehr Informationen 
More information

Planungsmöglichkeiten | Planning options
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Backofen auf Augenhöhe einbauen 
Install the oven at eye level

Ergonomisch 
perfekt geplant
Planned for ergonomic perfection

Maximaler Stauraum 
Maximum storage space

Optimale Arbeitshöhe wählen
Select your ideal working height 

Auszüge statt Türen 
Pull-outs instead of doors 

Planungsmöglichkeiten | Planning options
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TIPP

In der Küche zählt jeder Handgriff – und vor allem jeder Zentimeter. 
Denn guter Stauraum macht den Unterschied. Wenn alles seinen 
festen Platz hat, fühlt sich dein Alltag einfach leichter an. Ob Lieb-
lingsbecher, Vorräte oder Küchenhelfer: Mit durchdachten Lösungen 
nutzt du den Raum optimal aus – selbst da, wo du ihn vielleicht gar 
nicht vermutet hättest. Hochwertige Beschläge, clevere Öffnungs-
mechanismen und ein Design, das sich nahtlos einfügt, sorgen 
dafür, dass du jederzeit alles griffbereit hast – ohne Kompromisse 
bei Stil oder Komfort. So entsteht Platz, wo er wirklich zählt: ganz  
nah an deinem Leben.

In the kitchen, every move counts – right down to the last centim-
eter. And sufficient storage space makes all the difference. When 
everything has its place, everyday life feels so much easier. Whether 
for your favourite cup, supplies or kitchen aids: You can use the 
space to perfection with well-considered solutions – even in places 
that you hadn’t even thought of. High-quality fittings, clever open-
ing mechanisms and a design that fits in seamlessly ensure that you 
have all you need at your fingertips at all times – without compro-
mising on style or comfort. This creates space where it really counts: 
right by your side.

Stauraum  
neu gedacht
Space where you need it 

Mit clever geplanten Auszügen und durchdach-
ter Innenorganisation holst du das Maximum 
aus deiner Küche heraus.
You can get the most out of your kitchen with 
cleverly planned pull-outs and well-considered 
interior organisation.

Unser Tipp
 
Plane deine Küche mit System und profitiere 
von Lösungen, die perfekt zu deinem Leben 
passen.

Our tip
 
Plan your kitchen with a system and benefit 
from solutions that are perfectly tailored to 
your life.

Stauraum | Storage space

Technische Daten 
Technical specifications

„Nutze das volle 
Potenzial deiner 
Küche - nicht nur in 
der Breite, sondern 
auch in der Höhe.“
“Take advantage of your kitchen‘s full  
potential – not only width-wise but  
height-wise as well.”

Maximaler Stauram 
Clevere Lösungen für  

jeden Anspruch und jede 
Raumgröße. 

 
Maximum storage 

Clever solutions for every re-
quirement and every room size.

Komfort im Alltag 
Ergonomische Funktionen 

machen deine Küche  
jeden Tag ein Stück besser.

 
Comfort in everyday life 

Ergonomic functions make 
your kitchen a little better 

every day.

Qualität, die bleibt 
Hochwertige Materialien und 
Beschläge stehen für Langle-
bigkeit und Zuverlässigkeit.

 
Quality that lasts 

High-quality materials and 
fittings stand for durability 

and reliability.

Mit Liebe zum Detail 
Feine Details machen den 

Unterschied und schaffen ein 
Zuhause zum Wohlfühlen.

 
With love for detail 

Fine details make the differ-
ence and create a home to 

feel good in.
Falttür | Folding door

Schwebetür | Suspended door

Drehtür | Side-hung door

Klapptür | Flap door
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Win.

Front: 	 023 Anthrazit 
Arbeitsplatte: 	 P55 - Buche astig

Front: 	 023 Anthracite 
Worktop: 	 P55 Knotty beech

Mehr Informationen 
More information

Schubkastensysteme helfen dir, Struktur in
deine Küche zu bringen. Sie schaffen Über-
sicht, vermeiden Chaos und machen den 
Raum unter der Arbeitsfläche zu einem
echten Stauraumwunder.  
Alles hat seinen Platz – und du findest es mit 
einem Handgriff. 

Drawers help you to bring structure to your 
kitchen life.
They create clarity, prevent chaos and turn 
the space below your worktops into true 
storage-space wonders.
A place for everything – and you will find it at 
the tip of your finger.

Schubkastensysteme  
– smart organisiert leben 
Drawer systems – a life well-organised

Entdecke unsere 
Stauraumlösungen! 
Experience more

Stauraum | Storage space
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Ordnung ist 
planbar
Order is plannable  

Mit durchdachten Lösungen wird auch 
der schwierigste Raum optimal genutzt. 
So schaffst du zusätzlichen Stauraum, 
der nahtlos in deine Küchenplanung 
integriert ist.  

Well-considered solutions enable even 
the most difficult of spaces to be used to 
best effect. They create additional sto-
rage space that is integrated seamlessly 
into your kitchen design. 

Stauraum | Storage space

Star Plus.

Front: 	 238 	Crema Hochglanz 
Arbeitsplatte: 	 P55 Buche astig

Front: 	 238 High-gloss cream 
Worktop: 	 P55 Knotty beech

Mehr Informationen 
More information
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Der Vorratsschrank für Schu-
he ist lieferbar in den Höhen 
1950, 2100 und 2250 mm. Er 
beinhaltet einen großzügigen 
Stauraum und einen tiefenge-
kürzten Unterboden zur Luft-
zirkulation.
The larder unit for shoes 
is available in heights of 
1950, 2100 and 2250 mm. It 
provides a generous amount 
of storage space and comes 
with a depth-reduced bottom 
panel for air circulation.

Garderobenschränke in den  
Höhen 1950, 2100 und 2250 
mm bieten mit 1 Garderoben-
stange die Aufnahme zahlrei-
cher Kleidungsstücke. Alter-
nativ mit 1 Innenauszug für 
Kleinutensilien.
Hallway units in heights of 
1950, 2100 and 2250 mm with 
one clothes rail can accommo-
date many items of clothing. 
Alternative with one interior 
pull-out drawer for small 
utensils.

Ein Wäschesortierschrank zum  
Vorsortieren der Schmutzwä-
sche bietet Platz für 3 Wäsche-
körbe, lieferbar in den Höhen 
1950, 2100 und 2250 mm.
A laundry sorting unit for 
pre-sorting dirty washing 
provides space for 3 laundry 
baskets, available in heights of 
1950, 2100 and 2250 mm.

Unterbauschränke für 
Waschmaschinen oder 
Trockner beinhalten einen 
Auszug mit Front- 
höhe 450 mm. (Version  
GGWA60-46-A)
Base units for washing 
machines and dryers in-
clude a pull-out with a front 
height of 450 mm. (Version 
GGWA60-46-A)

Unterbauschränke für 
Waschmaschinen oder 
Trockner beinhalten einen 
Schubkasten mit Wäsche-
korbablage und einen Aus-
zug mit Fronthöhe 300 mm. 
(Version GGWA60-46-SA)
Base units for washing ma-
chines and dryers include a 
drawer with laundry basket 
shelf and one pull-out with 
a front height of 300 mm. 
(Version GGWA60-46-SA)

Wäschekorbablage 

Laundry basket shelf 

Ein Wäscheunterschrank bie-
tet mit seinem Auszug und 2 
Korbeinsätzen die gezielte 
Trennung von Weiß- und Bunt-
wäsche.
A laundry base unit with its 
pull-out and 2 basket inserts is 
perfect for separating whites 
from coloureds.

Der Unterschrank mit Front-
auszug und einem Metallbe-
hälter mit Deckel bietet die 
Möglichkeit, einen 40 L. Wert-
stoffsack aufzunehmen.
The base unit with front pull-
out and a metal container with 
a lid will optionally hold a 40-l 
recycling bag.

Auszugschränke mit Innen-
schubkästen beinhalten einen 
herausnehmbaren Korb für 8 
Flaschen.
Pull-out units with inner 
drawers contain a removable 
basket for 8 bottles.

Vorratsschränke in den  
Höhen 1950, 2100 und  
2250 mm bieten mit  
3 Trägern die Aufnahme  
von bis zu 6 Getränkekisten.
Larder units in heights 1950, 
2100 and 2250 mm have 
3 supports to hold up to 6 
bottle crates.

HWR | Utility room

Waschmaschine, Putzmittel, Vorräte oder Getränkekisten – im Hauswirtschaftsraum kommt einiges  
zusammen. Gut, wenn alles seinen festen Platz hat und schnell zur Hand ist.
Mit cleveren Stauraumlösungen wird der HWR zum stillen Organisationstalent deiner vier Wände.
 
Washing machine, cleaning products, supplies and bottle crates – lots of things are stored together  
in the utility room. Which is good, as long as everything has its own place and is within easy reach.
With clever storage solutions, the utility room becomes the silent organisational talent of your home.

Hauswirtschaftsraum – clever organisiert
Utility room – cleverly organised  

Ordnung 
Alles hat seinen Platz – für 
mehr Übersicht und Ruhe.

 

Order 
Everything has its place – 
for more clarity and calm.

Stauraum 
Intelligente Lösungen 

nutzen jeden Zentimeter 
optimal.

 
Storage 

Intelligent solutions make 
optimal use of every 

centimetre.

Flexibilität 
Module und Auszüge pas-
sen sich deinem Alltag an.

 

Flexibility 
Modules and pull-outs 
adapt to your everyday 

needs.

Alltagstauglich 
Ergonomisch, langlebig 

und pflegeleicht – für  
jeden Tag gemacht.

 
Everyday practicality 
Ergonomic, durable and 
easy to maintain – made 

for everyday life.
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TIPP

Pimp My  
Kitchen  
Clevere Lösungen  
für deine Küche 
Clever solutions for your kitchen

Manchmal sind es die kleinen Extras, die den 
großen Unterschied machen. Mit smarten 
Funktionen und cleveren Details holst du das 
Beste aus deiner Küche heraus – ganz nach 
deinem Geschmack.  
Ob praktische Helfer, stilvolle Akzente oder 
neue Lieblingsfeatures: Du gestaltest deine 
Küche so, wie sie zu dir passt. 

Sometimes it‘s the little extras that make a big 
difference. You can get the most out of your 
kitchen by utilising smart functions and clever 
details – just the way you like it.  
Whether you plan in practical helpers, stylish 
accents or new favourite features, you design 
your kitchen the way it suits you.

Was musst du bei 
der Küchenplanung 
beachten. 
What you should consider when 
planning your kitchen

Materialien & Details | Materials and details

Planungstipps 
Planning tips

Checkliste 
Checklist

Inspiration 
Inspiration
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Eck- und Auszugsschränke
Corner and pull-out cabinets  

Mülltrennsystem
Waste separation system

Eckunterschrank mit Dreh-
böden
Corner base unit with carousel 
shelves

Karussell-Eckschrank
Carousel corner cabinet

Eckunterschank „LE MANS“ 
mit herausschwenkbaren		
Drehböden
Corner base unit “LE MANS”
with swing-out rotating shelves

Eck-Unterschrank
Corner base unit

Premium Auszugsschrank mit  
Glas-Seitenverblendung
Base unit with glass-drawer

Auszugsschrank mit zwei 
Auszügen und einem Schub-
kasten
Base unit with two pull-outs 
and one drawer

Kochstellenschrank mit zwei  
Auszügen 
Hob base unit with two pull-outs

Spülenunterschrank mit zwei  
Auszügen
Sink base cabinet with two 
pull-outs

Herdschrank mit Schubkasten
Oven housing with drawer

Unterschrank mit Innenschubkästen
Base unit with interior drawers

Oberschränke
Wall units

Abfallsammler mit Vollauszug
Waste bin with full pull-out

Hängendes Abfalltrennsystem
Suspended waste separation 
system

Abfalltrennsystem für  1×13 L 
& 2×6 L 
Waste separation system for 
1×13 l & 2×6 l

Abfalltrennsystem für  2×6 L & 
1×10 L 
Waste separation system for 
2×6 l & 1×10 l

Oberschrank mit Drehtür
Wall unit with door

Oberschrank mit Faltklappe
Wall unit with folding door

Oberschrank mit Schwebe	
klappe
Wall unit with lift door

Unser Tipp
 
Ein integriertes Mülltrennsystem und gut 
erreichbare Auszüge erleichtern den Alltag 
und sorgen für mehr Ordnung in der Küche.

Our tip
 
An integrated waste separation system and 
easy-to-reach pull-outs simplify everyday 
tasks and keep the kitchen more organised.
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Seitenschränke
Tall units

Auszüge 
für den 
Vorrats­
schrank
Pull-out baskets

Vorrats-Auszugsschrank mit Tablarböden
Pull-out larder unit with shelves

Vorrats-Auszugsschrank
Pull-out larder unit

Geräteschrank mit Auszügen
Appliance housing with pull-outs 

Vorratsschrank mit Innenschubkästen
Larder unit with interior drawers

Vorratsschrank
Larder unit 

Vorratsschrank für Getränke
Larder unit for for beverage storage.

Vorrats-Auszugsschrank mit Drahtkörben 
Pull-out larder unit with storage baskets

Oberschrank für integrierte  
Abzugshauben mit  
Gewürzborden
Housing for integrated cooker 
head with spice racks

Regal‑ 
elemente
Shelf unit

Lichter
Lights  

LED-Beleuchtung im Unterboden
LED lighting in the bottom panel

Griffleiste mit LED-Beleuchtung
Handle trim with LED lighting

LED-Ringleuchte
LED ring light

Wandsteckborde
Wall shelf

Oberschrank-Regal
Wall open shelf unit
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WIN.*
Preisgruppe 0 
Price group 0

Matte, direktbeschich-
tete Fronten mit umlau-
fender, dekorgleicher 
Dickkante
Mat, direct-coated 
fronts with all-round 
thick edging in mat-
ching finish

011
Weiß
White

012
Magnolia
Magnolia

018
Crema
Cream

019
Cremegrau
Cream grey

PROGRAMME UND FRONTEN.
Programmes and fronts.

023
Anthrazit
Anthracite

020
Karminrot
Crimson

039
Hellgrau
Light grey

167
Eiche astig
Knotty oak

16B
Bernstein
Amber oak

169
Eiche natur
Natural oak

PLAN.* 
Preisgruppe 1 
Price group 1

Strukturierte, direktbe-
schichtete Fronten mit 
umlaufender, dekor
gleicher Dickkante
Textured, direct-coated 
fronts with all-round 
thick edging in matching 
finish

121
Beton steinweiß 
Concrete stone white

127
Beton hell
Light concrete

128
Stahl dunkel
Dark steel

221
UV-Lack  
Weiß Hochglanz
UV lacquer high-gloss 
white

228
UV-Lack   
Crema Hochglanz
UV lacquer high-gloss  
cream 

229
UV-Lack   
Hellgrau Hochglanz
UV lacquer high-gloss  
light grey 

222
UV-Lack  
Magnolia Hochglanz 
UV lacquer high-gloss  
magnolia 

223
UV-Lack  
Anthrazit Hochglanz
UV lacquer high-gloss 
anthracite 

* Programm auch  
grifflos lieferbar: 
*Programmes also  
available with 
handleless fronts:

BASE.* 
Preisgruppe 1 
Price group 1

Matte, direktbeschichtete 
Fronten mit umlaufender, 
dekorgleicher Dickkante
Mat, direct-coated fronts 
with all-round thick  
edging in matching finish

STAR PLUS.* 
Preisgruppe 2
Price group 2

UV-Lack Hochglänzend, 
Fronten mit umlaufender, 
farblich passender Dick-
kante
UV lacquer high-gloss, 
fronts with all-round,  
colour-matching thick 
edging
 

Hochglanz
High-gloss
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CLEAN.* 
Preisgruppe 2
Price group 2

UV-Lack supermatt, Fronten mit umlaufender, farblich 
passender Dickkante
Super mat UV lacquer, fronts with all-round matching 
thick edging

* Programm auch  
grifflos lieferbar: 
Programmes also  
available with 
handleless fronts:

HOME. 
Preisgruppe 4 
Price group 4

3D-Lacklaminat matt, tiefgezogene Rahmenfront mit hochwertiger 
PET-Folie und feinem 3 mm Kantenradius
3D mat lacquered laminate, deep framed front with high-quality 
PET foil and neatly defined 3 mm edge radius

411
Lacklaminat  
Weiß matt 
Mat white  
lacquered laminate

412
Lacklaminat  
Magnolia matt 
Mat magnolia  
lacquered laminate

414
Lacklaminat  
Cremegrau matt
Mat cream grey  
lacquered laminate

281
UV-Lack Weiß 
supermatt
UV lacquer white 
super mat

286
UV-Lack Hellgrau 
supermatt
UV lacquer light 
grey super mat

283
UV-Lack Anthrazit 
supermatt
UV lacquer  
anthracite  
super mat

287
UV-Lack Dunkelgrün 
supermatt
UV lacquer dark 
green super mat
 

282
UV-Lack Magnolia 
supermatt
UV lacquer magnolia 
super mat

289
UV-Lack Schwarz 
supermatt
UV lacquer black 
super mat

284
UV-Lack Creme-
grau supermatt
UV lacquer cream 
grey super mat

290
UV-Lack Salbeigrün 
supermatt
UV lacquer sage 
green super mat

288
UV-Lack Crema 
supermatt
UV lacquer cream 
super mat

418
Lacklaminat  
Salbeigrün matt
Mat sage green 
lacquered laminate M60 Cocktails Cocktails

M59 Kräuter Herbs

M58 Gewürze Spices M68 Toskana Toscana

M69 New York New York 

NISCHENRÜCKWÄNDE

M65 Seegras Seagrass

M63 Stranddüne Coastal dune

M64 Gräser Grasses M72 Regenwald Rainforest

M71 Retro 1 Retro 1

M73 Weintrauben Grapes

Splashback systems
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P41 Weiß  
Steinstruktur
White textured 
stone

P43 Anthrazit  
Steinstruktur
Anthracite text-
ured stone

P46 Schwarz 
Steinstruktur
Black textured 
stone

P24/W24
Marmor Klassik
Marble classic

P52/W66 
Granit hell
Light granite

P60/W67 
Granit grünbraun
Green brown 
granite

P94/W94
Granit braun
Brown granite

P88/W88
Lavagrau
Lava grey

P31/W31
Marmor hell
Light marble

ARBEITSPLATTEN-, 
NISCHEN-, WANGEN-, 
KORPUS- UND  
REGALDEKORE.
Worktop, splashback, end-panel,  
carcase and shelf-unit decors.

STEINSTRUKTUR 
Textured stone

P36/W36 
Sandstein  
Crema
Crema sand lime

P66/K66 
Wildeiche
Wild oak

P64/K64
Bergeiche
Mountain oak

P40/W41
Walnuss braun
Walnut brown

P45/W21 
Eiche Bernstein
Amber oak

P55/W55 
Buche astig
Knotty beech

P99/W99  
Eiche braun
Brown oak

P44/K44
Eiche natur
Natural oak

P61/K61
Eiche astig
Knotty oak

HOLZ 
Wood

P48/W43
Eiche rustikal
Rustic oak

P56/W56 
Beton steinweiß
Stone white 
concrete

P87/W87 
Beton hell
Light concrete

P79/W79
Beton dunkel
Dark concrete

P38/W38
Zement  
Cremegrau
Cream grey 
cement

P97/W97  
Zement dunkel
Dark cement

BETON UND ZEMENT 
Concrete and cement

P58/W58
Stahl dunkel
Dark steel

STAHL 
Steel

Nischendekore
Splashback decors

Arbeitsplattendekore
Worktop decors

Fronten
Fronts

Korpusdekore
Carcase decors

Regaldekore
Shelf-unit decors

Wangendekore
Panel decors

P62 
Eiche grau
Grey oak
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STANDARD
Standard

K01
Weiß
White

K02
Magnolia
Magnolia

K29
Schwarz
Black

039/K39
Hellgrau
Light grey

020/K20
Karminrot
Crimson

K18
Crema 
Cream 

K37
Dunkelgrün
Dark green

K23
Anthrazit
Anthracite

K19
Cremegrau
Cream grey

W11
Weiß  
glänzend
Gloss white

W12
Magnolia  
glänzend
Gloss magnolia

W18
Crema  
glänzend
Gloss cream

W33
Anthrazit  
glänzend
Gloss anthracite

W39
Hellgrau  
glänzend
Gloss light grey

GLÄNZEND
Gloss

G13 
Hellgrau
Light grey

G14 
Schwarz 
Black

G11 
Weiß 
White

GLAS
Glass

W81 
Weiß  
supermatt
White  
super mat

W46 
Hellgrau  
supermatt
Light grey  
super mat

W83 
Anthrazit  
supermatt
Anthracite  
super mat

W82 
Magnolia  
supermatt
Magnolia  
super mat

W29 
Schwarz  
supermatt
Black  
super mat

W84 
Cremegrau 
supermatt
Cream grey 
super mat

W37
Dunkelgrün  
supermatt
Dark green  
super mat

SUPERMATT
Super matt

W53 
Salbeigrün  
supermatt
Sage green 
super mat

GRIFFE  
Handles

Griff 260
Edelstahl-Optik,  
Metall
Handle 260 
Stainless steel look, 
metal

Griff 413
Schwarz, 
Edelstahl-Optik
Handle 413 
Black, stainless  
steel look

Griff 274
Edelstahl-Optik,  
Metall, matt
Handle 274 
Stainless steel look, 
mat metal

Griff 275
Edelstahl-Optik,  
Metall, matt 
Handle 275 
Stainless steel look, 
mat metal 

Griff 265
Edelstahl-Optik,  
Metall
Handle 265 
Stainless steel look, 
metal

Griff 270
Schwarz matt,  
Metall 
Handle 270 
Black mat,  
metal 

Griffleiste 510/511
Edelstahl-Optik, 
schwarz eloxiert
Handle trim 510/511
Stainless steel look, 
black anodised

Griff 412
Stahlgriff, schwarz,  
Oberfläche  
handgebürstet 
Handle 412 
Steel handle, black,  
surface hand brushed 

Griff 266
Edelstahl-Optik,  
Metall
Handle 266 
Stainless steel look, 
metal

Griff 272
Edelstahl-Optik,  
Metall, matt
Handle 272 
Stainless steel look, 
metal, mat

Griff 219
Edelstahl-Optik,  
Metall
Handle 219 
Stainless steel look, 
metal

Griff 262
Edelstahl-Optik,  
Metall
Handle 262 
Stainless steel look, 
metal

Griff 407
Edelstahl
Handle 407  
Stainless steel

Griffkombination 
601/602
Edelstahl-Optik,  
Metall
Handle combination 
601/602 
Stainless steel look, 
metal

Griff 293 
Messing,  
Metall 
Handle 293 
Brass, metal

Griff 273 
Schwarz matt,  
Metall 
Handle 273 
Black mat, metal

Griff 223
Edelstahl-Optik,  
matt
Handle 223 
Stainless steel look,  
mat

Griff 224
Edelstahl-Optik,  
Metall
Handle 224 
Stainless steel look, 
metal

Griff 271
Edelstahl-Optik,  
Metall
Handle 271 
Stainless steel look, 
metal

Knopf 103 / 104
Edelstahl-Optik, Metall 
Schwarz, Metall
Knob 103 / 104 
Stainless steel look, 
metal 
Black, metal

Griff 285
Schwarz matt,  
Metall 
Handle 285 
Black mat,  
metal

Griff 280/281 
Edelstahl-Optik, Metall
Schwarz matt, Metall
Handle 280/281 
Stainless steel look,  
metal 
Black mat, metal

Griff 286
Edelstahl-Optik,  
Metall
Handle 286 
Stainless steel look, 
metal

Griff 282 
Edelstahl-Optik,  
Metall
Handle 282 
Stainless steel  
look, metal 

Griff 276/277 
Edelstahl-Optik, Metall
Schwarz matt, Metall
Handle 276/277 
Stainless steel look, 
metal  
Black mat, metal

Griffleiste  
625/626
Edelstahl-Optik, 
Schwarz matt
Handle trim  
625/626
Stainless steel look, 
Black mat

Griff 283 
Edelstahl-Optik,  
Metall
Handle 283 
Stainless steel  
look, metal 

Griff 287 
Edelstahl-Optik,  
Metall
Handle 287 
Stainless steel  
look, metal 

Griff 259
Schwarz,  
Metall
Handle 259 
Black, metal

Griffleiste  
627/628
Edelstahl-Optik, 
Schwarz matt
Handle trim  
627/628
Stainless steel look, 
Black mat

Griff 284 
Schwarz,  
Metall
Handle 284 
Black, metal 

Knopf 181 / 182 / 183
Edelstahl-Optik, Metall 
Schwarz, Metall 
Mattbronze, Metall
Knob 181 / 182 / 183 
Stainless steel look,  
metal 
Black, metal 
Matt Bronze
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Deine Küchenskizze 
Your kitchen sketch

Plane deine Küche, ganz 
nach deinem Geschmack 
Design your kitchen to suit your taste  

TIPP

Breite / Width 
Länge / Length 
Raumhöhe / Room height

Maße, Position und Öffnungsrichtung eintragen.  
Note dimensions, position and opening direction.

Wasser, Abwasser, Strom, Starkstrom, Abluft  
Water, Drainage, Power, High-voltage power, Extraction

Heizkörper, Schrägen, Vorsprünge, Nischen 
Radiators, Sloping ceilings, Projections, Niches

Küchenform, Geräte, Sitzplätze, Stauraum 
Kitchen type, Appliances, Seating, Storage

Von den ersten Maßen bis zur eigenen Skizze – mit einer 
guten Vorbereitung wird die Küchenplanung einfach und 
übersichtlich. Halte alle wichtigen Maße, Anschlüsse und 
Besonderheiten fest und nutze die Skizzenfläche, um deine 
Ideen Schritt für Schritt zu visualisieren.

From the first measurements to your own sketch – with 
good preparation, planning your kitchen becomes simple 
and clear. Note all key dimensions, connections and special 
features and use the sketch area to visualize your ideas step 
by step.

Bring deine Skizze einfach zu deinem Beratungstermin mit. 
Simply bring your sketch along to your consultation.

1. Raummaße 
	 Room dimensions

2. Türen & Fenster 
	 Doors & windows

3. Anschlüsse 
	 Connections

4. Besonderheiten 
	 Special features

5. Deine Wünsche 
	 Your wishes

Planungstipp
 
Miss jeden Wandabschnitt einzeln und notiere 
auch die Abstände von Türen, Fenstern und 
Anschlüssen zu den Raumecken.

Planning tip
 
Measure each section of wall separately and 
also note the distance of doors, windows and 
connections from the corners of the room.
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Express Küchen GmbH & Co. KG
Am Mühlenbach 1, 49328 Melle
URL: www.express-kuechen.de

Entdecke jetzt unseren Online-Küchenplaner und 
lass dich von vielfältigen Möglichkeiten inspirieren. 
Probiere verschiedene Stile, Farben und Elemente 
aus und finde heraus, was am besten zu deiner 
Traumküche passt. 
 
Discover our online kitchen planner now and be 
inspired by the wide range of possibilities. Try out 
different styles, colours and features, and find out 
what suits your dream kitchen best.

Deine Küche beginnt  
mit einem guten Gefühl.
Your kitchen begins with a good feeling.

Plane deine Küche  
jetzt auf unserer  
Website!  
Plan your kitchen now on  
our website!


